Korean L anquage

Taekwon-Do is a scientific art. For those who have been studying the art and its
formulae for years you will have a sometime come across its science and however
much you may have wanted to, you would have been unable to avoidit. Thisthesis
will not make you fed any better. When | first started to learn the Korean Language |
found it most difficult. Being able to speak Korean is one thing, being able to read
and write Korean is another. Korean Language is in itself dso scientific. The most
noticeable thing, to me, was the fact that any other word could be incorporated into
their language with only minor changes to the sound. For example Juiceis Korean is
pronounced the same except for a strong influence in the e, something like 'Juice-€.
But more on that later. This Thesis should be accompanied by an audiotape, which |
hopewill help you learn to pronounce y our K orean correctly.

Before | get started | would like to thank Choi M yonghee, alecturer a the University
of Auckland, in the Asian Languages Department. Without her persistence and kind
caring nature, | may have decided that Korean was too hard and gven up before |
even got started. Also to Lee Youngheewho insisted constantly that 'Thisis easy!'

The Korean Alphabet consists of 24 Characters. For those who know their 5th Dan
Pattern History you will know of Se-Jong. Sgong was the 4th King of the Chos n
and is known as the man who invented the Korean Alphabet. Hedid thisin 1443 and
cdled it Hunminj ng m, translated this simply means Proper sounds to instruct the
people. This has now cometo be known as Hang |.

Until the creation of Hunminj ng m there had been no written Korean Language.
Until this time Koreans who could read and write Chinese characters had done so.
Sgongs reason for creating Hunminj ng m was to gve the Koreans the ability to
writetheir own in their own way .

In the creation of the script, which differs only slightly from what it is today, it is
believed that Sgong and the scholars probably referred to other writing sy stems.
Such systems would have included Chinese and M ongolian Scripts. However the
Korean script is based on their phonology .

The initid sounds (consonants) are made up of 14 letters. These 14 are made up from
5 basic forms. When they are translated into Engish then some of the forms have 2
sounds. For example the kiyok (a Korean consonant) has a sound that is sometimes
'd, sometimes 'k’. You may have noticed this, the fact that some books write gup for
grade, and others use kup.



The criginal HurminSazit ext also explains that the medial soonds (vowels) ane
mepresetiled by LI letlers of which there are three basic forms
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s [a] is a depiction of Heaven;

= Il = a depicticn of Earth; and

[gk] Depictstheroot of thetongue blockingthe throat

[n] Depicts the outline of the tongue touchingthe upper pdate
[m]  Depictstheoutline of the mouth

[s] Depicts the outline of the incisor

[0] Depicts the outline of the throat
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After theintroduction of the Korean Alphabet its popularity increased only gradualy.
It is only recently, in modern times, that it has completely replaced the Chinese
Characters as the main writing sy stem.

One of the noticeable things about the Korean Alphabet is that its groupingis syllabic.
Other languages that use this are Japanese Kana, but dthough Hung | group the
initial, media, and find letters this way, unlike Jgpanese Kana, Hung | is an adphabet
with syllabic grouping.

(Thisisfrom the original script)

Amiculation of Korean Consonants Rules of Spelling
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By combining these three gigns the other medial letters are formed.

Exampl e of the rules of
spelling in effect



£ (mul] Water

R fnamu]  Tree
Abgk fsaram] Man

The Consonants of Korean Language (Hang |.)

About a week before | started to learn Korean one of my students asked me what
Niunja meant? This was something that | had never thought about. | had dways
taken for granted that Niunjameant L. In away | waswrong, but in another way, as
you are about to find out, | wasright. Herefollowingare the Consonants of Hang |.
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If you look closdly at the last pageyou will notethat the second consonant isaNi n.
This would make the correct spelling of L-Sance Ni nja Sog. Also if you look
closdy at the Ni n then you will notice that it resembles the Endish L. | was happy
to be able to answer my student's question without having to rely on my own
interpretation; hereit was in black and white.
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The audiotape will give you the correct pronunciation of each consonant.
The vowels of Korean Language (Hang 1.}
The ten vowels make up the rest of the Korean alphabet.
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The audiotape will give you correct pronunciation of each vowel,
After studying the vowels you will have noticed that Korean's have no Eor W. "Then
how do we get Taeckwon-Do? The answer 15 fairly easy. By mixing the vowels and
the consonants you will come up with sounds similar to what you want. You can

write any English word in Hang 1. with few acceptions. Yes get used to this it seems
to be a Korean phrase.

The way that Koreans pronounce 115 similar to M aor in New Zealand. This means a
better romanisation would be tae. Make sure that you make it sound like an E not an
I. In New Zealand (and a few other countries) people



tend to say tai as in Talwan, when they should be saying Tae similar to the use of
TAE i 1able. The Ein table changes the sound of Ta to Tae.

E+,+].+]

Tiut il i

th—

The kwon 15 made up of Kiy k., u, and Ni n. When you run the u and the together
you get as close to a wo sound as you are going to get. 1t is an easier romanisation of
the language to write this as a w. Unfortunately you will find that this leads to mis-
pronunciation by most people. 1If we take a literal romanisation then kwon should be
ku noreven kw n to correct the sound.
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In Korean Do means also. Do for Martial Arts have the meaning of Art or way, there
are many Do-Arts. Karate-Do, Ju-Do, the meaning has become the same no matter
what language. Ewven in English we understand that do 1s to do something, but M artial
Arts Dois to say Art or way. But with 'Do’ meaning 'Alsc’ it kind of adds to the word.
The literal translation would be Foot, Hand. Also. or foot and also hand.
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Wait, did someone say no W, what about W-shaped block? Here comes and anomaly,
the W-Shaped block translated from Korean means Mountain Block., What? Well it
also 1s easy, Mountaim m Chinese looks like a person with their hands in the air,
similar to a W. Gen. Choi, being a calligrapher {and able to write both Korean and
Chinese Characters) would have known this so simply translated it from there.



Korean Chinese Characters

Findly there are two ways of countingin Korean. To know which one is correct is
instinct. Without getting to in-depth into a reason, that Koreans' themseves have
problems explaining, | will simply say tha for Taekwon-Do we use our norma
counting (hana...) for counting exercises, but when we tak about grade or Dan we
use the other counting sy stem.

If you use the Korean Alphabet as atranslation rule you will be able to romanise the
following. Also use the audiotape to correct your pronunciation. As an extratip |
suggest recording your voice and then playingit back. Compareit with the audiotape
and see how you go. | hopethat this helps correct some of the mis-pronunciaionsin
theclass. What ison thetapeistheforma politeway of speakingthe commands.

Once again thank you to al those people whom have helped me with this thesis.
Unfortunately | cannot finish everything that | want to ad in this document, so | will
cdl this Korean Language Part 1. It is my intent that this will become a living
document that | update from time to time and dter. Choi Myonghee and | are
currently working on the theory handbook and | hopeto (within the next month) have
an audio version of that for you. If you have any questions on Korean Language
please contact me through the foundation or your instructor and | will be only too

happy to help.



| am starting class.
Hurry up.

Listen

Should I help you?
Come in.

Sit down,

kKneel.

Any notice?
Watch me,

Do this way,
Don't that way.
Go and do that.

Try it 5 times on cach side.

Pair up.

Face wvour pariner.
Shake hands.

Face the front,
Face the flag.

Face your instructor.
et please,

You are too noisy,
You are doing well.
Well done.

Thank you.

Good bye,
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Attention
Stop

Yell

Bow

At ease
About tum
Ready
Start
Apain
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